                                                                                                                                                                     CP&P 9-28(S)

                                                                                                                                                                                                       (rev. 9/2013)
                                                                                                                                                                                   CP&P 9-28(S)

                                                                                                                                                                                                      (rev. 9/2013)

[-Date-] 
[-Name-] 
[-Address-]  
[-City and State-] [-Zip code-] 
[United States Postal Service Tracking Number]
 FORMDROPDOWN 
  [Date of Second Letter]
Re:
Queja de abuso/negligencia infantil que afecta a [-Enter each child victim-]  
Núm. de Identificación del Caso - [- NJ SPIRIT Case Number-]


Núm. de Investigación - [- NJ SPIRIT Investigation Number-] 
Estimado(a) [-Enter confirmed perpetrator's name-]:
La legislación del Estado de New Jersey, como se establece en N.J.S.A. 9:6-8.11, requiere que la División de Protección y Permanencia de Menores del Departamento de Niños y Familias, investigue las denuncias sobre abuso y negligencia infantil.  El día [-Date-], la División recibió una denuncia en su oficina local de [-Enter local office name-] acerca del menor nombrado más arriba. Después de la respectiva investigación llevada a cabo por la División sobre dicha denuncia de   FORMDROPDOWN 
, fue Substanciada que [-Enter specific allegation from the Allegation-Based system; copy and paste from Form Instuctions-] ha afectado  [-Enter the name of each child who was abused/neglected-]. Usted ha sido identificado(a) como el autor(a) de [Select].

Si desea apelar esta decisión, debe escribir a la Unidad de Audiencias Administrativas del Departamento de Niños y Familias dentro de un período de veinte (20) días del calendario, a partir de la fecha del recibo de esta carta, para solicitar una audiencia ante la Oficina de Ley Administrativa - Audiencias.  Por favor incluya su nombre, dirección de domicilio (donde usted vive), número de teléfono, número de identificación del caso la División y número de investigación la División -incluidos en esta carta- o adjunte una copia de esta carta (Formulario 9-28 de la CP&P) a su solicitud de apelación (provista).  La Unidad de Audiencias Administrativas está ubicada en:

THE DEPARTMENT OF CHILDREN AND FAMILIES
OFFICE OF LEGAL AFFAIRS
50 EAST STATE STREET
APARTADO POSTAL 717 - 5 Piso
CC#999

TRENTON, NJ  08625-0729

ATTN: ADMINISTRATIVE HEARINGS UNIT
A menos que usted solicite una apelación dentro del plazo definido (20 días del calendario), el resultado de la investigación se convertirá en una decisión final para  la agencia.

El resultado de la investigación llevada a cabo por la División, incluyendo los datos de identificación personal, se mantendrán en los archivos de la División y sólo podrán ser divulgados de conformidad con lo estipulado en la legislación de N.J.S.A. 9:6-8.10a; cuya copia se adjunta para su conocimiento.  De acuerdo a esta legislación, la División debe entregarle a usted todos los documentos en su poder que serán utilizados en la audiencia, si ésta se llevase a cabo, o los que sean necesarios para tomar una decisión sobre su caso.
También le comunicamos que según lo estipulado en la legislación N.J.S.A. 9:6-8.10a enmendada el primero de agosto de 1997, la División tiene obligación de remitir a las autoridades locales/estatales de la policía la información pertinente sobre todos los incidentes Substanciados de abuso y negligencia infantil en su respectiva jurisdicción.  
Asimismo, según la legislación N.J.S.A. 9:6-8.10a, la División está autorizada de identificar a los responsables de abuso o negligencia infantil Substanciados ante agencias, personas o entidades, que bajo la ley están obligadas a considerar dicha información cuando realizan verificación de antecedentes de empleados, empleados potenciales, pasantes o voluntarios que proveen  o van a proveer servicios a menores. En ciertos empleos, Substanciada de un caso de abuso o negligencia infantil, puede negarle a usted la posibilidad de conservar o conseguir empleo. Además, Substanciada de un caso de abuso o negligencia infantil, podría resultar en  que usted sea excluido de la oportunidad de ser padre de crianza (foster parent) o adoptivo o de que la División no lo apruebe ser un padre de recurso para hijo/hija de un familiar o amigo suyo, quien necesite ser ubicado fuera de su hogar. 
En conclusión, usted debe tener en cuenta que si no solicita apelación contra el fallo de abuso o negligencia infantil Substanciada, usted podría quedar descalificado en el futuro de ser padre adoptivo o de crianza. Asimismo, podría prevenirle el  adoptar a un menor, el criar a otro menor o trabajar o ser voluntario en trabajos con menores de edad en el Estado de New Jersey.

Atentamente,


[-Enter Worker's name-]

Trabajador

[-Enter Supervisor's name-] 

Supervisor

ADJUNTOS
a)  N.J.S.A. 9:6-8.10a

b)  Copia de la carta
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